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Instruments de Chirurgie Ophtalmologique 

Complément catalogue général
Ophthalmic Surgical Instruments 

Addition to the general catalogue
Instrumental para Oftalmologia 

Complementario al catáloguo general

Hand-Held
Instruments
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Blépharostats / Speculums / Blefarostatos

Blépharostat réglable oreilles ouvertes  
et arrondies de 14 mm

Adjustable Speculum with 14 mm open 
curved blades

Blefarostato regulable con valvas 
abiertas y redondeadas de 14 mm

20035

Blépharostat réglable oreilles pleines  
de 13 mm

Adjustable Speculum with 13 mm solid 
blades

Blefarostato regulable con palas sólidas 
de 13 mm

20036
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Ciseaux / Scissors / Tijeras
Pour DALK / For DALK / Para DALK

Ciseaux de Busin (horaire) 
Courbes ; Lame supérieure plus courte  
et surface d’appui sur Descemet mousse

Busin scissors (clockwise) 
Curved; Shorter superior blade and foam 
bearing surface on Descemet

Tijeras de Busin (derecha) 
Curvas; Hoja superior más corta y área 
de apoyo roma sobre Descemet 

20024

Ciseaux de Busin (anti-horaire) 
Courbes ; Lame supérieure plus courte  
et surface d’appui sur Descemet mousse

Busin scissors (counter-clockwise) 
Curved; Shorter superior blade and foam 
bearing surface on Descemet

Tijeras de Busin (izquierda) 
Curvas; Hoja superior más corta  
y área de apoyo roma sobre Descemet 

20025

Ciseaux de Gabison (horaire)
Courbes ; Lame supérieure plus courte  
et lame inférieure avec plateforme
Longueur lame supérieure = 7 mm
Longueur lame inférieure =  7,5 mm

Gabison scissors (clockwise)
Curved; Shorter superior blade and lower 
blade with safety platform
Superior blade length = 7 mm
Inferior blade length = 7.5 mm 

Tijeras de Gabison (derecha)
Curvas; Hoja superior más corta y hora 
inferior con plataforma
Longitud de la hoja superior = 7 mm
Longitud de la hoja inferior = 7,5 mm

20029

Ciseaux de Gabison (anti-horaire)
Courbes ; Lame supérieure plus courte  
et lame inférieure avec plateforme
Longueur lame supérieure = 7 mm
Longueur lame inférieure =  7,5 mm

Gabison scissors (counter-clockwise)
Curved; Shorter superior blade and lower 
blade with safety platform
Superior blade length = 7 mm
Inferior blade length = 7.5 mm

Tijeras de Gabison (izquierda)
Curvas; Hoja superior más corta y hora 
inferior con plataforma
Longitud de la hoja superior = 7 mm
Longitud de la hoja inferior = 7,5 mm

20030

Canules / Cannulas / Cánulas
Pour DALK / For DALK / Para DALK

Canule de Fontana 27G courbe
Angulation 126°

Sortie air postérieure
Diamètre 0,40 mm

Fontana 27G curved cannula
Angulation 126°

Air exist posterior
Diameter 0.40 mm

Cánula de Fontana 27G curva
Angulada a 126°

Salida de aire posterior
Diámetro 0,40 mm

20027
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20021 Marqueur stroma descemetique donneur

Donor descemet’s stroma scorer

Marcador donante Descemet estroma

Marqueur « S » angulé 
Pour marquer un “S” sur le stroma du 
lenticule du donneur

Angled « S » marker 
To mark an “S” on the stromal side of the 
donor button

Marcador « S » angulado 
Para marcar una “S” en el estroma del 
lentículo del donante

Marqueur pendulaire Can  
Positionnement des implants Toric

Can pendular Marker 
Positioning of toric IOLs

Marcador pendular de Can 
Posicionamiento de las LIOs tóricas

20034

20033

Crochet à iris de Burtin 
Extrémité de 1 mm

Burtin iris hook 
Length of the tip is 1 mm

Gancho para iris de Burtin  
Extremidad de 1 mm de largo

Dissecteur intrastromal de Fontana 
Un côté pointu avec les bords mousses  

et l’autre courbe avec angulation de 45°

Fontana intrastromal dissector 
One side with a pointed and foam tip 

and the other curve with a 45° angulation

Cuchillete intraestromal de Fontana 
Un lado con extremidades puntiagudas 

y romas y el otro curvo con una 
angulación de 45°

20018

20026

Marqueurs / Markers / Marcadores
Pour kératoplastie lamellaire / For lamellar keratoplasty / Para queratoplastia lamelar

Pour chirurgie de l’astigmatisme / For astigmatism surgery / Para cirugía del 
astigmatismo

Crochets / Hooks / Manipuladores
A iris / For iris / Para iris

Pour kératoplastie lamellaire / For lamellar keratoplasty / Para queratoplastia lamelar
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Protecteur de pinces corps rond
18 mm x 52 mm

Protector for ergonomic forceps
18 mm x 52 mm

Protector para pinzas ergonómicas
18 mm x 52 mm

Boîte de stérilisation 
188 x 84 x 30 mm

Sterilization Box 
188 x 84 x 30 mm

Caja de esterilización 
188 x 84 x 30 mm

61088

31020224

Protecteur / Protector / Protector

Boîte de stérilisation / Sterilization box / Caja de 
esterilización

Pinces / Forceps / Pinzas
A capsulorhexis / For capsulorhexis / Para capsulorrexis

Kératoplastie transfixiante / Penetrating keratoplasty / Queratoplastia penetrante

Pince action croisée 1,8 mm
Longueur 12,5 cm

Parties actives de formes différentes

Cross action forceps 1.8 mm
12.5 cm long

Different active parts

Pinza acción entrecruzada 1,8 mm
Longitud 12,5 cm

Partes activas diferentes 

20031

Pince 1,5 mm
Longueur 11 cm

Forceps 1.5 mm
11 cm long

Pinza 1,5 mm
Longitud 11 cm

20020

Pince d’Utrata 
Pour incision 1,8 mm

Longueur 9,5 cm

Utrata forceps 
For 1.8 mm incision

9.5 cm long

Pinza de Utrata 
Para incisión 1,8 mm

Longitud 9,5 cm

20019/1.8

20000/1.8Pince de Crozafon 
Pour incision 1,8 mm

Longueur 12 cm

Crozafon forceps 
For 1.8 mm incision

12 cm long

Pinza de Crozafon 
Para incisión 1,8 mm

Longitud 12 cm

9965Pince Remky-Polak 
Dents de 3 mm. 

Permet de positionner les quatre points 
cardinaux. 

Remky-Polak Forceps 
3 mm teeth. 

Positioning of the four compass points.

Pinza de Remky-Polak 
Dientes de 3 mm. 

Para posicionar los cuatro puntos  
cardinales.

Liste de pinces compatibles : List of compatible forceps: Lista de pinzas compatibles :

13161 Pince de Bonn-Moria Bonn-Moria Forceps Pinza de Bonn-Moria

13240 Pince de Kraff-Moria Kraff-Moria Forceps Pinza de Krafft-Moria

13241 Pince de Moria, droite Moria Forceps, straight Pinza de Moria, recta

13242 Pince de Mac Pherson Mac Pherson Forceps Pinza de Mac Pherson

13243 Pince de Moria, courbe Moria Forceps, curved Pinza de Moria, curva

13245 Pince de Mac Pherson-Moria Mac Pherson-Moria Forceps Pinza de Mac Pherson-Moria

13246 Pince de Bonn-Kraff Bonn-Kraff Forceps Pinza de Bonn-Kraff

13261 Pince de Waring Waring Forceps Pinza de Waring

17161 Pince à tenir de Faulkner Faulkner holding Forceps Pinza Faulkner para sostener

20000 Pince de Crozafon 2,2 mm Crozafon Forceps 2.8 mm Pinza de Crozafon 2,2 mm

17163/1.8 Pince de Corydon 1,8 mm Corydon Forceps 1.8 mm Pinza de Corydon 1,8 mm 

17163/2.2 Pince de Corydon 2,2 mm Corydon Forceps 2.2 mm Pinza de Corydon 2,2 mm

18259/2.2 Pince de Corydon graduée 2,2 mm Corydon Forceps graduated 2.2 mm Pinza de Corydon 2,2 mm graduada

20000/1.8 Pince de Crozafon 1,8 mm Crozafon Forceps 1.8 mm Pinza de Crozafon 1,8 mm 
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18069/0.3 Punch de Crozafon - De Laage 
Découpe semi-circulaire pré-calibrée de 
0,3 mm de diamètre

Crozafon - De Laage Punch
Precalibrated semicircular cut, diameter 
of 0.3 mm 

Crozafon - De Laage Punch
Corte semicircular precalibrado de 
0,3 mm de diametro

Microdissecteur
Pour greffon endothélial ; extrémités de 

3 mm

Micro dissector
For endothelial graft; tips of 3 mm

Microdisector
Para el injerto endotelial; extremidades 

de 3 mm

Spatule double de Fontana
Un côté mousse et plat type Arneodo  
et un autre arrondi et semi-tranchant

Fontana double-ended spatula
A foam and flat Arneodo type part  

and another one rounded and semi-sharp

Espátula doble de Fontana
Un lado romo y plano del tipo Arneodo  

y el otro redondeado y semi-cortante

Spatule double Ancel
Un côté avec un crochet et l’autre avec 

une spatule mousse

Ancel double-ended spatula
One side with a hook and the other one 

with a foam spatula

Espátula doble de Ancel
Un lado con un gancho y el otro con una 

spatula roma

20022

20028

20032

Trépans / Trephines / Trépanos
Punch à trabéculectomie / Trabeculectomy punch / Punch para trabeculectomía

Spatules / Spatulas / Espátulas
Pour kératoplastie lamellaire / For lamellar keratoplasty / Para queratoplastia lamelar

Pour ReLEx SMILE / For ReLEx SMILE / Para ReLEx SMILE



MORIA SA
15, rue Georges Besse
92160 Antony
FRANCE
Phone: +33 (0) 1 46 74 46 74
Fax: +33 (0) 1 46 74 46 70
www.moria-surgical.com

MORIA Inc
1050 Cross Keys Drive
Doylestown, PA 18902
USA
Phone: (800) 441 1314
Fax: + 1 (215) 230 7670
www.moria-surgical.com

MORIA JAPAN KK
Inami Bldg. 6F
3-24-2 Hongo Bunkyo-ku
Tokyo 113-0033
JAPAN
Phone: + 81 3 5842 6761
Fax: + 81 3 5842 6762
www.moriajapan.com

Moria Shanghai Office
RM4, 10 FL, Kai Li Building
N°432 Huai Hai West Road
200052 Shanghai
CHINA
Phone: +86 21 5258 5068
Fax: +86 21 5258 5067
www.moria-surgical.com.cn
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